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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৩৭২

৩৩/ িজহাদ ও এর নীিতমালা (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ২. খলীফা কতৃক সনাদেলর জন আমীর িনবাচন ও যুের আচরন ও পিত সেক তােদর উপেদশ

দান

باب تَاميرِ الامام الامراء علَ الْبعوثِ ووصيته اياهم بِآدابِ الْغَزوِ وغَيرِها

আরবী

نب اقحسدَّثَنَا احانَ، ح وفْيس نع ،احرالْج نب يعكدَّثَنَا وةَ، حبشَي ِبا نرِ بو ببدَّثَنَا اح

هدُ البع دَّثَنحح. و ءلامنَا الَيع هلاما انُ، قَالفْيدَّثَنَا سح ،مآد نب يحنَا يرخْبا ،يماهربا

بن هاشم، ‐ واللَّفْظُ لَه ‐ حدَّثَن عبدُ الرحمن، ‐ يعن ابن مهدِيٍ ‐ حدَّثَنَا سفْيانُ،

عن علْقَمةَ بن مرثَدٍ، عن سلَيمانَ بن بريدَةَ، عن ابِيه، قَال كانَ رسول اله صل اله

هعم نمو هى البِتَقْو هتخَاص ف اهصوا ةرِيس وشٍ ايج َلا عيرما رمذَا اعليه وسلم ا

من الْمسلمين خَيرا ثُم قَال ‏ "‏ اغْزوا بِاسم اله ف سبِيل اله قَاتلُوا من كفَر بِاله اغْزوا

ينشْرِكالْم نكَ مدُوع يتذَا لَقايدًا ولتَقْتُلُوا و لاثُلُوا وتَم لاوا وتَغْدِر لاتَغُلُّوا و لا و

ثُم منْهع فكو منْهم لوكَ فَاقْبابجا ام نتُهيلٍ ‐ فَالاخ والٍ ‐ اصثِ خثَلا َلا مهعفَاد

مارِهد نلِ موالتَّح َلا مهعاد ثُم منْهع فكو منْهم لوكَ فَاقْبابجنْ افَا ملاسالا َلا مهعاد

َلا عم هِملَيعو اجِرِينهلْما لم مكَ فَلَهلُوا ذَلنْ فَعا منَّها مهخْبِراو اجِرِينهارِ الْمد َلا

الْمهاجِرِين فَانْ ابوا انْ يتَحولُوا منْها فَاخْبِرهم انَّهم يونُونَ كاعرابِ الْمسلمين يجرِي

لاا ءَش ءَالْفو ةيمالْغَن ف مونُ لَهي لاو يننموالْم َلرِي عجالَّذِي ي هال مح هِملَيع

فكو منْهم لوكَ فَاقْبابجا منْ هةَ فَايالْجِز ملْها فَسوبا منْ هفَا ينملسالْم عدُوا ماهجنْ يا

لعنْ تَجوكَ اادرفَا نصح لها تراصذَا حا‏.‏ و ملْهقَاتو هبِال نتَعا فَاسوبا منْ هفَا منْهع

لَهم ذِمةَ اله وذِمةَ نَبِيِه فَلا تَجعل لَهم ذِمةَ اله ولا ذِمةَ نَبِيِه ولَن اجعل لَهم ذِمتَكَ وذِمةَ

اصحابِكَ فَانَّم انْ تُخْفروا ذِممم وذِمم اصحابِم اهونُ من انْ تُخْفروا ذِمةَ اله وذِمةَ

َلع متُنْزِلْه فَلا هال مح َلع منْ تُنْزِلَهوكَ اادرفَا نصح لها تراصذَا حا‏.‏ و هولسر
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‏"‏ ‏.‏ قَال لا ما يهِمف هال مح يبتُصتَدْرِي ا نَّكَ لاكَ فَامح َلع منْزِلْها نَلو هال مح

ترفَذَك قَال مآد نب يحي نع هدِيثرِ حآخ ف اقحسا زَادو هونَح وذَا اه نمحدُ الربع

انَ ‐ فَقَاليح نبلا قُولُهةَ يلْقَمنَّ عا نعي يحي انَ ‐ قَاليح نب لقَاتمل دِيثذَا الْحه

حدَّثَن مسلم بن هيصم عن النُّعمانِ بن مقَرِنٍ عن النَّبِ صل اله عليه وسلم نَحوه ‏.‏

বাংলা

৪৩৭২। আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা, ইসহাক ইবনু ইবরাহীম ও আবদুাহ ইবনু হািশম (রহঃ) ... বুরায়দা (রাঃ)

থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যখন কান সনাবািহনী িকংবা সনাদেলর

উপর আমীর িনযু করেতন তখন িবেশষ কের তােক আাহ ভীিত অবলেনর এবং তার সী মুসিলমেদর িত

কলাণজনক আচরণ করার উপেদশ িদেতন। আর (িবদায়লে) বলেতন, যু কেরা আাহর নােম, আাহর

রাায়। লড়াই কর তােদর িবে যারা আাহর সে কুফরী কেরেছ। যু চািলেয় যাও, তেব (গনীমেতর

মােলর) িখয়ানত করেব না, চুি ভ করেব না, শ পের অ িবকৃিত করেব না। িশেদরেক হতা করেব

না।

যখন তুিম মুশিরক শর সুখীন হেব, তখন তােক িতনিট িবষয় বা আচরেণর িত আহবান জানােব। তারা

এেলার মধ থেক যটই হণ কের, তুিম তােদর প থেক তা মেন িনেব এবং তােদর িবে যু থেক

িবরত থাকেব। থেম তােদর ইসলােমর িদেক দাওয়াত িদেব। যিদ তারা তামার এই আহবােন সাড়া দয়, তেব

তুিম তােদর প থেক তা মেন িনেব এবং তােদর িবে যু করা থেক িবরত থাকেবা এরপর তুিম তােদর

আবাসল তাগ কের মুহািজরেদর এলাকায় চেল যাওযার আহবান জানােব। এবং তােদর জািনেয় িদেব য, যিদ

তারা তা কাযকরী কের, তেব মুহািজরেদর জন য সব লাভ লাকসান ও দায়দািয় রেয়েছ, তা তােদর উপর

কাযকরী হেব। আর যিদ তারা আবাস তাগ করেত অীকার কের, তেব তােদর জািনেয় দেব য, তারা সাধারণ

বদুঈন মুসিলমেদর মত গণ হেব। তােদর উপর আাহর সই িবধান কাযকরী হেব, যা সাধারণ মুসিলমেদর

উপর কাযকরী হয় এবং তারা গনীমত ও ফায় থেক িকছু পােব না। অবশ মুসিলেমর সে শািমল হেয় যু

করেল (তার অংশীদার হেব)।

আর যিদ তারা ইসলাম হণ করেত অীকার কের তেব তােদর কােছ িজিযয়া, দােনর দাবী জানােব। যিদ তারা

তা হণ কের নয়, তেব তুিম তােদর তরফ থেক তা মেন িনেব এবং তােদর িবে যু থেক িবরত

থাকেব। আর যিদ তারা এ দাবী না মােন তেব আাহর কােছ সাহায চাও এবং তােদর িবে যুে ঝাঁিপেয়

পড়।

আর যিদ তামরা কান দুগবাসীেক অবেরাধ কর এবং তারা যিদ তামার কােছ আাহ ও তাঁর রাসূেলর িযা

চায়, তেব তুিম তােদর জন আাহ ও তার রাসুেলর িযা মেন িনেব না। বরং তােদরেক তামার এবং তামার

সাথীেদর িযাদারীেত রাখেব। কননা যিদ তামােদর ও তামােদর সাথীেদর িযাদারী ভ কের, তেব তা
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আাহ ও তার রাসূেলর িযাদারী ভের চাইেত কম তর।

আর যিদ তামরা কান দুেগর-অিধবাসীেদরেক অবেরাধ কর, তখন যিদ তারা তামােদর কােছ আাহর িনেদশ

মুতািবক অবতরণ করেত (আসমপন) চায় তেব তামবা তােদরেক আাহর কুেমর উপর আসমপন করেত

িদেব না, বরং তুিম তােদরেক তামার িসাের উপর আসমপন করেত দেব। কননা তামার জানা নই য,

তুিম তােদর মােঝ আাহর িনেদশ বাবািয়ত করেত পারেব িক না?

আবদূর রহমান (রহঃ) এই হাদীস িকংবা এই হাদীেসর অনুপ হাদীস বণনা কেরেছন। ইসহাক (রহঃ) তাঁর

বিণত হাদীেসর শষাংেশ ইয়াহইয়া ইবনু আদম (রহঃ) সুে িকছু অিধক বণনা কেরেছন। বণনাকারী বেলন, আিম

এই হাদীসিট মুকািতল ইবনু হাইয়ান (রহঃ) এর কােছ বণনা কেরিছ। তখন িতিন ইয়াহইয়া (রহঃ) অথাৎ

আলকামা (রহঃ) এর কথা উেখ কের বেলন য, িতিন তা বণনা কেরেছন ইবনু হায়ােনর উেেশ। অতএব

িতিন বেলন য, মুসিলম ইবনু হায়সাম (রহঃ), নু’মান ইবনু মুকারিরন (রহঃ) সুে নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম থেক এর অনুপ বণনা কেরেছন।

English

It has been reported from Sulaiman b. Buraida through his father that when
the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) appointed anyone as leader of an army or
detachment he would especially exhort him to fear Allah and to be good to
the Muslims who were with him. He would say:
Fight in the name of Allah and in the way of Allah. Fight against those who
disbelieve in Allah. Make a holy war, do not embezzle the spoils; do not
break your pledge; and do not mutilate (the dead) bodies; do not kill the
children. When you meet your enemies who are polytheists, invite them to
three courses of action. If they respond to any one of these, you also accept
it and withhold yourself from doing them any harm. Invite them to (accept)
Islam; if they respond to you, accept it from them and desist from fighting
against them. Then invite them to migrate from their lands to the land of the
Muhajireen and inform them that, if they do so, they shall have all the
privileges and obligations of the Muhajireen. If they refuse to migrate, tell
them that they will have the status of Bedouin Muslims and will be subjected
to the Commands of Allah like other Muslims, but they will not get any share
from the spoils of war or Fai' except when they actually fight with the
Muslims (against the disbelievers). If they refuse to accept Islam, demand
from them the Jizya. If they agree to pay, accept it from them and hold off
your hands. If they refuse to pay the tax, seek Allah's help and fight them.
When you lay siege to a fort and the besieged appeal to you for protection in
the name of Allah and His Prophet, do not accord to them the guarantee of
Allah and His Prophet, but accord to them your own guarantee and the
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guarantee of your companions for it is a lesser sin that the security given by
you or your companions be disregarded than that the security granted in the
name of Allah and His Prophet be violated. When you besiege a fort and the
besieged want you to let them out in accordance with Allah's Command, do
not let them come out in accordance with His Command, but do so at your
(own) command, for you do not know whether or not you will be able to
carry out Allah's behest with regard to them.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ বুরায়দাহ ইবনু সাইব আল-আসলামী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13983

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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